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PARYS, den 16 Yulij. 


PARIS, le 16 Juillet. B 
EN Dea GUERRE. MINISTERIE VAN OORLOG, 
ARMÉE DAR KRAGON. LEGER VAN ARRAGON, 

Kopij eens briefs, aan Z. Esxc. den minister 


Copie d'une lettre écrite à S. Exc. le ministre | 
de la guerre, par dM. le marëchal due d'dl- 
bufera, commandant en chef larmee d' dr- 
ragon: : . 

VALENCE, le zo juin 1813 au soir. 

MONSIEUR LE DUC, 


Par mes rapporrs des ar et 25, j'ai eu Phonneur de le: 
faire eaonste à V. Exc. la levée du siège de Tarra-{eer gehad, U. E. de opbreking van het beleg van Tar= 


gone, le départ de la flotte anglaise, son apparitionfragona, het vertrek van de engelsche vloot, derzelver 


gur les côtes de Valence, et le retour des troupes que verschijning op de kusten van Valencia en den terug- 
j'avais conduites en Catalogne. togt der troepen, die ik naar Katalonie had geleid, ter 


kennis te brengen, 

Le 34, la division Musrier et la brigade d'Aigre- Den agsten trokken de divisie Musnier en de briga- 
mont entrèrent à Valence ‘en belle tenues’ le peuple de d'Aigremont in goede houding binnen Valencia; het 
ne pouvaìt pas se persuader quc ces troupes eussent volk kon zich niet overtuigen, dat deze troepen met 
franchi.avec tant de ravidité un si grand espace. Je zoo. veel snelheid eenen zoogrooten afstand hadden afge» 
Congus le projet de profiter de absence du corps an- (legd. Ik ontwierp het voornemen, van ue afwezend« 
glais pour attaguer le duc del Parque au-delà du Xu- heid des ergelschen korps gebruik te maken, om den 
car, le manmuvrer, et obtenir, s'il érait possible, un|hertog del Pargue aan genen kant vanden Xucar aante 
résultat qui afaiblit dans l'opinion et en réalité, unftasten, hem te manmuvreren, en, indien het mogelijk 
Corps assez bien organisé, et fier de la réputation de | was, cen uirslag te bekomen, die in de gedachtenenin 
gon ancien chef Ballasteros. „wezenlijkheid een vrij wel georganiseerd korps, nog 

trots op den naam van deszelfs gewezen aanvoerder, Bals 

lasteros , verzwakte. A: 
Quelque diligence que je fisse, je ne pouvais opérer Welke spoed ik maakte, kon ik niet dan in den och» 
que dans la matinge du 26; Vennemi m'a prévenu, aftenstond van den 26 opereren; de vijand is mij voors 
quitté ses positions retranchées sur les hauteurs qut gekomen, heeft zijne verschanste stellingen op de hoog- 
avoisinent le Xucar, a évacué Saint-Philippe, et n'ajten, nabij Xucar gelegen, verlaten, heeft San-Philippo 
conservé qu'une avant-garde sur le col de la Olleria; ontruimd, @n slechts eene voorhoede in de engte de Îa. 

instruit de la retraite de Vennemi, j'ai mis À sa pour- | Olleria gehouden; onderrigt van denaftogt des vijands , 

suite les divisions des généraux Habert et Harispe, et [deed ik hem vervolgen door de divisien van de generaals 
me suis porté à Saint-Philippe; trois compagnies du) Habert en Harispe , en begaf mij naar San-Philippo; 
14e et quatre compagnies d'élice du 44e ont attaqué | drie compagnien van het rydeen vier keur-compagnien 

Vennemi au col de la Olleria; la défense a éré vive, | van het 44ste tastten de vijand in de engte van Olleria 

des réserves étant accourues au secours; mais le major |aan; de verdediging was hevig, zijnde er reserven tot 
Durand a mis fin au combat, en défendant de tirer{hulp gesneld; doch de majoor Durand maakteeen ein= 
aux quatre compagnies d'dlite qu’il. commandaie; il 'de aan het gevecht, door aan de vier keur-compagnien 
& attendu l'ennemi, et l'a chargé avec impétuosité À |die hij aanvoerde, te gebieden, niet te schieten; hij 
la bayonnette; la mêlge a éé très-meurtrière: plus verwachtte den vifand, en heeft hem met hevighcid 
de 150 Espagunols ont été tués ou blessés. Nous avons | met de bajonet aangevallen; de handgemeenschap ìs zeer 
eu 4 tués et so blessés; 30 soldats et a officiers sont |moorddadiggpeweest: meer dan 150 Spanjaarden werden 
zestés en notre pouvoir. L'ennemi dès-lors a continué|gedood of gekwetst. Wij'hebben 4 dooden en ze ge- 
sa retraite jusque dans le camp de Castalla, à ce quejkwetsten bekomen; zo soldaten en a officieren zijn in 
m'ont assuré 25 à zo déserteurs qui sont arrivés dans |onze magt gebleven. De vijand vervolgde van toen af 
ja nuit. dn Mo _ {zijnen aftogt tot aan het kamp.van Castalla, volgens 
hetgeen mij 25 à 3o deserteurs, welke des nachts zijn 

_ aangekomen, hebben verzekert. 

Vai placé les deux divisions lune à Saint-Philippe,} Ik hebde twee divisien de eene te San-Philippo en 
Yautre à hauteur sui la route royale, ne trouvant!de andere op de hoogte van den koninklijken weg ge- 
pas convenabie de les pousser plus loin; elles o€cu-| plaatst, niet raadzaam vindende, dezelve verser te doen. 
pent des dispositions beaucoup plus saines que sur les voortrukken; zij bezetten veel gezonder stellingen, den. 
bords du Xucar couverts de rizières, et sont en me-|aan de met rijst-akkers bezette oevers van den Xucârs 
sure de se seconder mutucllement. Dès Pinstant que en zijninde gelegenheid, elkander hulp te kunnen vere 
jaì connu la retraite du corps du duc del Parque, j'ai ‘leenen. Van het oogenblik af, dat ik den aftogt van 
résolu de chasser de Requena le corps d’E/io, quï avec, het korps des hertogs de! Pargue bespeurde, besloot ik » 
Zooo hoinmes d'infanterie, 1200 Chevaux et 4 piëcesde het korps van Eliv, die met 8oco man infanterie, 120% 
canon imenagait Valence, tandis que illa-Campa, sur paarden en 4 stukken geschut Valencia bedreigde, t@f° 
ja rive gauche du Guadalaviar, s’approchait également, wijl Villa-Campa insgelijks langs den linker-oever vân 
de ja capitalc. Je chargeai, le 25, le général Musnier den Guadalaviar de hoofdstad naderde , van Requenê 
de marcher sur Villa-Campa, à Pedralva; il ne fut te verjagen. Ik gelastte, den assten, den generaal Mar; 
pas attendu, je luì ts repasser le Guadalaviar le 26; zier, op Villa-Campa, te Pedralva, aan tc rukken; hij 

e: le 27, il dut marcher avec g bataillons, óco che- werd nier afgewacht; ik deed hem den 26sten den, Guâr 

VAux CE 4 pièces sur Requena pour attaquer Efios à dalaviar weder overtrekken,en den 27sten moest hij, met 
tan arrivée. nos hussards châsstrent la cavalerie en- 9 bataillons, Gao ruiters en 4 stukken geschut, op Rê- 


van oorlog geschreven, door dez maarschalk 
hertog van Albufera, oprervevelheiber van het 
deger van Arragon. 
VALENCIA, den 30 junij 1813, des avonds. 
MIJNHEER DE HERTOG ! 
Bij mijne rapporten van den 31 en essten, heb ik de 

















Ren En % ns n 5 


8} 


nemie jusqu’au-deta de ta villes le château était occu-[quena marcheren, om Elfo aan te tasten; bij zijne aan- 


pé par une garnison espagnole. Le général Musnier, 
aprés lui avoir fait jeter quelques obus, somma le 
Commandant , qui demanda jusqa'® six heures du soir, 
pefsuadé, assurait-il, que le général Elio viendrait li- 
vrer ‘bataîlle pour le délivrer; ce qui ne se confirmant 
pas, il's’est rendu le même jour avec r5o soldats et 5 
officiers. On aà trouvé dans le fort quelques milliers 
de cartouchès anglaises, des grenades, etc. ; le lende- 
main 23, le général Musniera marché sur Uriel; l'en- 
némi lui a présenté goo chevaux qui ont couvert ‘la 
tetraite des troupes d'£/io, et qui ont constamme@nt 
évicé tout engagement. 


J'ai apprie que Pexpédition anglaise était rentrée à 
Alicante en désordre le 24: que la consternation est 
dans cetce ville. V. Exc. pourra en juger par la dé- 
claration d'un capitaine de bâtiment maure, arrivé à 
Valence, il y à deux jours. 


‚ Agréez, etc. 

Gsigrrë ) le duc D'ALBUTrER A. 

(Moniteur) 

— __… _STRASBOURG, le 11 Juillet, 
„. Hier matin à dix heures, le premier escadron du 
ae régiment dés gardes-d’honneur, venant de Lyon, a 
fait son entrée dans no.re ville, d'où il doit repartir 
aprês-demain pour Mayence. Ces gardes-d’honneuront 
une très-belle tenue: om s'est généralement empreseé 
de les recevoir avec une franche cordialité, 


“ Parmisles prisanniers de guêrre qui viepnent d'arri- 
ger bur la rive gauche du Rhin, on remarque une gran- 
ge piiie du corps franc de. Zutzow, formé á Breslau 

t composé d'étudians deé‚l'université de Breslau et de 
beaucoup d'autres jeunes gens, qui, laplùpart, appar- 
$iennent à de bonnes familles, (Yournal de Paris.) 

EE X T E RIE UR. 

7 e 3 …S. Ae ‚A Let B x E, 
‚… Dss.FRONTIÈRES, pB-LA SAXE, le 5 Juillet. 

N continue d'arriver;journellement beaucoup de 
troupes francaines à Dresde et-aux environs. Le pas- 
sage des troupes par le royaume de Saxe est en géné- 
zal trèês-suivin oen 
zkes. têtes-de-poat qu'on Construit en avant des pla- 
ces fortes sicudes sur lV'Elbe, sont à-peu-prés achevdes 
© garnies d'arciiterie. Les nouveaux. rettanchemens 
qui entourent Wirtemberg: sont déjà formidables. Mag- 
debourg,- Wietemberg, Torgauw Keenigsteins sont déjà 
approvisionnfes ‚pout long-tems. On, assure qu’une 
ogvelie téte-de-pomt va &tre établie aux environs de 

RA ee (journal de Paris.) 
M 


Deasar seb : 
ie ® O0 H 
„Dea FRONTIÈRES nr,La BOHÈME, Je 7 


„Juillet. 


Ee général,Blucher est de nouveau chargé du com-f 


Mandement de larmée prussienne en Silésie, sous la 
dire&ion néanmoins du général-en-chef Barclay de Toliy. 


Une partie de Varmée russe, après la conclusion del 


t apmistice, 
Antonnée 







komst verdreven onze huzaren de vijândelijke kavalerie 
tot aan gene zijde der stad; het kasteel had eene spaan= 
sche bezetting. De generaal Musnier, na daarin eenige. 
hauwitserste hebben doen werpen , sommeerde den be= 
velhebber, die uitstel tot des avonds ten zes uren vroeg , 
overtuigd, zoo hij verzekerde, dat de generaal E/io lag. 
zou komen leveren, om hem te ontzetten; hetgeen niet 
bewaarheid wordende, gaf hij zich denzelfden dag , met 
I5osoldaten en 5 officieren, over. Men heeft in hetfort 
eenige duizende engelsclre patronen, grenaden, enz. 
gevonden; den volgenden dag is de generaal Mfusnies- 
naar Utiel getrokken; de vijand heeft hem goo ruiters» 
welke den aftogt der troepen van Elio hebbenpgedeke, en: 
die bestendigalle gevecht vermeden hebben, tegengesteld. 

Ik heb vernomen, dat de engelsche expedicie den 
2ysten in wanorde binnen Alikante was teruggekomen, 
en dat de verslagenheid in die stad heerschte. U.E. zal 
hiervan kunnen oordeelen, door de verklaring van een 
voor twee dagen te Valencia gekomen moorsch scheapse. 
en le 

ntvang enz. 
(gezeekend „) De hertog VAN ALBUFER A 
CMonizeur.) 
STRAATSBURG, den 11 Julij. 

Gister ochtend,ten tien uren „heeft'‘het eerste eskams 
dron van het ade regement vän de gardes-d’honneur 
komende van Lyon, deszelfs intrede in onze stad ge. 
daan , vanwaar hetzelve overmorgen naar Mentz moet 
vertrekken. Deze gardes-d’honneur hebben eene zeer 
schoone houding: men is in het algemeen geneigd, dee 
zelve met weel genegenheid te ontvangen. 

Onder de krijgsgevangenen, die op den linker-oever 
van den Rijn aangekomen zijn, bespeurt men een groot 
gedeelte van het vrijkorps van Lutzow, te Breslau ap- 
gerigt en zaamgesteld uit studenten van de universiteit 
van Breslau en uit vele andere jonge lieden, die to& 
goede familien behooren. Journal de Paris.) 


BUITENLANDSCHE BERIGTEN,. 
s A Xx E. 


… GRENZEN. van SAXE, den 5 Yulij. 

Bij voorduring komen dagelijks fransche troepen te 
Dresde en in. de ommestreken aan. De doortogt van 
troepen door het koningrijk Saxe is in het algemeen: 
zeer druk. . 

De bruggem-hoofden, die men voorwaarts aan der 
Elbe, gelegen sterke plaarsen aanlegt, zijn ten naasten 
bij voltooid en mer geschut voorzien. De nieuwe vers; 
schansingen, die Wirremberg omgeven, zijn reeds gen. 
dacht. : Maagdanburg, Wittemberg,„ Torgau en ‘König 
stein aijn reeds vopr langen: tijd met. voorraad voorzien. 
Men verzekert, dat een nieuw bruggen-hoofd‘in den. 
omtrek van Dessau zal worden aangelegd. - CY. d. P.} 

0 H EM. E N.. : 
GRENZEN Van BOHEMEN, den 7 Jelif. 

De generaal Blucher is op nieuw met het bevel over 
het pruissisch leger in Silezie belast, echter onder het. 
opper-bevel van den generaal-en-chef Barclay-de-Tolly. 

Een gedeelte van het russischleger is, na de sluiting 


à été renvoyée en Pologne, où elle estjvan dên wapenstilstand, naar Polen terug gezonden „ ale 
U paraft que cette nlesure a eu lieu à''lál waar hetzelve is gekantonneerd, ‘Het ‘schijnt, dat deze 


demanen ‚du Roi de Prusse pour soulager la’ Siléste|maarregel plaats heeft gehad op aanvrage van den K 


dE st foulge par le séjour de l’armée prassienne et{ning van Pruissen., om Silezie, reed soo gedrukte d: bi 


0 


het verblijf van het pruissisch leger en door den doos 
en EE togt der russische troepen, tevgrligten,  CT- de P} 
ge ì nk Ten Ae 


RAL le passage des troupes russes. CJourna/ de Paris.) 
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R U s Ss Ï E, 
RIGA, fe 15 Mai 

Il est arrivé ici en tout 383 vaisseaux; mais aucun 
n'a encore déchargé. La disette de produits indigènes 
en maintient toujours le prix à un taux três-élevé, er 
nuit à laftivitg du commerce. L'exportation des grains 
est libre maintenant pour les ports de Suêde ec de 
Prusse; cependant les bâtimens suédois destinés aux 
transports des grains n'ont pas encore la permission 
de mettre à la voile. On envoie à Keenigsberg er 
Kolberg les grains destinés paur la Russie et la Prus- 
se; les.maïtres de navire regoivent pour le frCt 18 à 
go rizd. argent de Prusse courant, et x rixd. dem- 


ballage. CH'ournal de Empire.) 
D A NE M A R CG 


COPPENHAGUE, le 27 Yuin. 

Le lieutenant de marine Skiested a apporté le ar 
de Helsingborg la nouvelle, que la communication avec 
la Norwège, par la Suède, est fermée. La dernière 
poste de Norwège est arrêtéc à Ilelsingborg et celle 


‘de Suède à Elseneut. 


Les passagers qui arrivent en Suède, y sont admis; 
mais on renvoie aussitôt les bâtimens avec leurs équi- 
pages. On use de représailles à Elscneur. 


D'après le rappôrc de plusieurs voyageurs danois qui 
sont arrivés hier de Malmoë, il a paru en Suède du 
19 au 30, un ordre de n'y laisser entrer, à compter 
de cette époaue, aucun écranger, ct même d’obliger 
Ceux qui y sont Àà en sortir. Ces voyageurs, ainsi que 
quelques dames danoises arrivécs le 20 à Malmoë, fu- 
rent en conséquence soumis à une surveillance très- 
sévère, jusqu'au moment où ils purent s’embarquer 
pour revenir en Danemarc. (Journal de Paris.) 


AN GLE T ER R E. 
LONDRES, Je 8 Juillet. 

Les plénipotentiaires américains sontarrivés à Cop- 
peuahague, pour y puiser de nouvelles anjmosités Con- 


f 


„tre la Grande-Bretagne et la cause de l'Europe. Nous 





ne pouvons f2s nous flatter d'une paix, sachant qu’ils 
ont commencé leur tour diplomatique par faire une 
visite à Coppenhague. 

=— On mande de Gothenbourg, en date du 25, que 
Yon craint que l'alliance de laFrance et du Danemarck 
ne renverse le plan d'opérations projetées. On s’at- 
tendait de jour en jour à la déclaration de guerre du 
Danemarck contre la Suède; l'amiral Hope était à Wis- 
mar, et deux vaisseaux de ligne et plusieurs frégates 
étaient dans le port. 

— La Suède a fait répandre une proclamation en 
Norwège: on déclare qu'on ne veut point commettre 
d'hostilités contre les Norwégiens, mais gagner leur 
attachement par des ales de bonté; que la guerre ne 
sera faite au Danemarck que dans le Holstein, le Jut- 
land et la Sélande. Nous avons peine à croire que les 
Norwégiens éprouvant des besoins de subsistances, ré- 
gardent comme desta&es de bonté et de proteétion la 
capture des bâtimens qui leur portent des secours. 

Ì __ (Journal de Paris.) 


TOONEEL-BERIGT. 
Op zaturdag, den 24 julij 1813: MANNENMOED en 
VROUWEN MIN, of het VERBOND der CHERUSIERS 


























Ss L Á N D. 
RIGA, den 15 fet. 

In alles zijn alhier 38 vaartuigen aangekomen ; doch 
geene derzelve heeft nog gelos:. De schaarsheid der in= 
landsche voortbrengselen doet bij aanhoudendheid den 
prijs daarvan zeer hoog zijn, en belemmerd den koop= 
handel. [et vervoer van granen naar de havens van 
Zweden en Pruissen is thans vrij doch de zweedsche 
vaartuigen, bestemd tot het vervoeren van granen, hebben 
Hog geen verlof bekomen, om onder zeil te gaan. De 
voor Rusland en Pruissen bestemde granen zendt men 
naar Koningsbergen en Kolberg ; deschippers ontvangen 
voor de vracht 18 tot zo 'rijksdaalders pfuissisch courant 
en e@n rijksdaalder pakloon. (Journal de U Empire.) 

D E N E M R K E N. 
KOPPENHAGEN, den 27 Junij. 

De luitenant der marine Sk ested heeft, den sisten, 
van Helsingborg de tijding overgebragt , dat de gemeen- 
schap met Noorwegen, over Zweden, gesioten is. De 
laatste post van Noorwegen wordt te Helsingborg, en 
die van Zweden te Elzeneur aangehouden. 

De passagiers, die in Zweden aankomen, worden al= 
daar coegelzten; maar men zendt de schepen met hune 
ne equipagien terstond terug. Men gebruikt te Elzee 
neur represailles, 

Volgens het verslag van verscheiden deensche reizi- 
gers, die gister te Malmoë aangekomen zijn, is er cus« 
schen den igden en dengostenin Zweden een bevel uitge= 
vaardigd, van dac tijdstip af gerekend, geen’ vreemde- 
ling binnen te laten, en zelfs die, welke zich aldaar 
bevinden, te noodzaken, zich van daarte begeven. Die 
reizigers, alsmede eenige deensche dames, welke den 
zosten te Malmoë aangekomen zijn, werden, dien ten 
gevolge, aan een zeer streng toezigt onderworpen, tot 
op het oogenblik, dat zij zich konden inschepen, om 
naar Denemarken terug te keeren. (Yournal de Paris.) 

E G E L A N D. 
LONDEN , den 8 Yulij. 

De amerikaansche gevolmagtigden zijn te Koppenhas 
gen aangekomen, om aldaar nieuwe haat tegen Groot= 
Brittannieen de zaak vanEuropa in te ademen. Wijkun- 
nen ons niet vleijen met eenen vrede, wetende dat zij 
hunne diplomatique reis begonnen hebben met een be= 
zoek te Koppenhagen af te leggen. 

— Men meldt van Gothenburg, van den assten, dat 
men vreesde, dat het verbond van Frankrijk en van Dee 
nemarken het ontwerp van voorgenomen verrigtin= 
gen zou doen vervalsen. Men verwachtte van dag tot 
dag de oorlogsverklaring van Denemarken tegen Zwee 
den; de admiraal Hope was te Wismar, en twee linie« 
schepen en verscheiden fregatten waren in de haven. 

— Zweden heeftin Noorwegen eene proclamatie doen 
verspreiden; men verklaart, dat men geene vijandelijk= 
heden tegen de Noorwegers wil plegen, maar hunne ge- 
negenheid door daden van goedheid winnen; dat de oof= 
log in Denemarken niet zal worden gedreven, dan in 
het Holsteinsche, Jutland en Zeeland, Wij hebben moeite 
te gelooven, dat de Noorwegers, behoefte van levense 
middelen ondervindende, als daden van goedheid en be« 
scherming het nemen der schepen, die hun onderstand 
aanvoerden, zullen aanmerken. CY. de Paris.) 
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‚hoogduitsch, voorzien met alle deszelfs decaratieri, for 
meinsche engermaanschecostumesen verderen theatralen 
toestel, 

&n ROMEINEN, tooneelspel in 5 bedrijven, naar het|Om de uitgebreidheid kan men niets na geven. 
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Dit stuk is nimmer binnen dezestad vertoond, 


mams mann wenn amen eh ensenmnevs-”Á 
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